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Заседание открывается в 15 ч. 00 м. 

Пункт 69 повестки дня: Поощрение и защита прав 
человека (продолжение) (А/64/81) 

(b) Вопросы прав человека, включая 
альтернативные подходы в деле 
содействия эффективному осуществлению 
прав человека и основных свобод 
(продолжение) (A/64/159, 160, 170, 171, 175, 
181, 186, 187, 188, 209, 211 и Corr.1, 213 и 
Corr.1, 214, 216, 219, 226, 255, 256, 265, 272, 
273, 279, 289, 290, 293, 304, 320 и 333) 

(c) Положение в области прав человека и 
доклады специальных докладчиков и 
представителей (продолжение) (A/64/224, 
318, 319 и Corr.1, 328, 334 и 357) 

1. Г-жа Ньюуорт (директор Нью-йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара по 
правам человека), представляя ряд докладов, говорит, 
что в докладе Генерального секретаря о 
Субрегиональном центре по вопросам прав человека и 
демократии в Центральной Африке (A/64/333) 
содержится обзор событий в этом субрегионе в 
течение рассматриваемого периода. Были достигнуты 
заметные успехи в деле достижения мира, 
безопасности и примирения, а в некоторых странах 
политические переговоры привели к началу мирных 
процессов. Вместе с тем, в других странах 
избирательные процессы являются источником 
напряженности и насилия, а положение в районе 
Великих озер и соседних областях характеризуется 
продолжением насилия в восточных районах 
Демократической Республики Конго, Чаде и 
Центральноафриканской Республике. Положение в 
этих районах свидетельствует о хрупкости мира и 
необходимости достижения устойчивых решений. 

2. В докладе также содержится информация о 
деятельности Центра в поддержку правительств и 
гражданского общества и об их усилиях по 
поддержанию культуры мира, прав человека и 
демократии. Предоставляемая Центром помощь 
охватывает такие области, как укрепление потенциала, 
предоставление консультативных услуг и техническое 
сотрудничество, общественная информация и 
просветительская деятельность; эта работа 
осуществляется в тесном взаимодействии с 
государственными и негосударственными 
действующими лицами, страновыми группами 
Организации Объединенных Наций, региональными 

организациями и партнерами по сотрудничеству в 
области развития. 

3. В докладе Генерального секретаря о 
национальных учреждениях, занимающихся 
поощрением и защитой прав человека (A/64/320), 
представлена информация о деятельности Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека в целях предоставления 
технической помощи национальным правозащитным 
учреждениям, а также о сотрудничестве между этими 
учреждениями и международными механизмами, 
занимающимися правами человека. В докладе 
Генерального секретаря о Международном годе 
обучения в области прав человека (A/64/293) 
представлены результаты ряда осуществленных 
инициатив и мероприятий в целях выполнения задач 
Международного года и содействия расширению 
масштабов учебно-просветительской деятельности в 
области прав человека. 

4. В докладе Генерального секретаря о 
глобализации и ее воздействии на осуществление в 
полном объеме всех прав человека (A/64/265) 
содержится резюме мнений, полученных от ряда 
правительств и учреждений Организации 
Объединенных Наций, по вопросу о глобализации и ее 
воздействии на осуществление в полном объеме всех 
прав человека. В докладе представлен подробный 
анализ существующих в этой области вызовов, а также 
тех инициатив, которые были предприняты для того, 
чтобы процесс глобализации мог содействовать 
осуществлению прав человека; доклад должен помочь 
определить характер деятельности в этой области и 
повысить информированность о ней. 

5. Доклад Генерального секретаря о праве на 
развитие (A/64/256) дополняет промежуточный доклад 
Генерального секретаря о праве на развитие, 
представленный в прошлом месяце Совету по правам 
человека. В докладе содержится информация об итогах 
работы десятой сессии Рабочей группы по праву на 
развитие, состоявшейся в июне 2009 года, в том числе 
о наиболее важных элементах консенсуса, 
достигнутого по вопросу о том, что Целевой группе 
Рабочей группы необходимо, в частности, 
сосредоточить свое внимание на доработке критериев 
права на развитие и разработке соответствующих 
оперативных субкритериев, с тем чтобы учесть 
озабоченности международного сообщества и охватить 
основные элементы права на развитие, которые были 
определены в Декларации о праве на развитие. 
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6. В докладе Генерального секретаря о борьбе 
против диффамации религий (A/64/209) 
рассматриваются соответствующие правовые рамки и 
ход осуществления резолюции 63/171 Генеральной 
Ассамблеи о борьбе против диффамации религий. В 
нем также представлен обзор деятельности в этой 
области в контексте осуществления мандата УВКПЧ, 
Конференции по обзору Дурбанского процесса и 
договорных органов по правам человека и 
специальных процедур Организации Объединенных 
Наций. Доклад Генерального секретаря о защите 
мигрантов (A/64/188) представляет собой ежегодный 
доклад и содержит сообщения, полученные от ряда 
правительств. В докладе также указывается, что в 
течение двухгодичного периода 2010-2011 годов 
Верховный комиссар будет проводить стратегию 
уделения особого внимания в своей работе различным 
вопросам миграции. 

7. В докладе Генерального секретаря о защите прав 
человека и основных свобод в условиях борьбы с 
терроризмом (A/64/186) освещаются последние 
события в системе Организации Объединенных Наций 
в этой области. Несмотря на рекомендации, 
вынесенные правозащитными механизмами, 
некоторые страны по-прежнему используют 
расплывчатые определения для террористической 
деятельности, что создает возможность для их 
неверного применения против политического 
инакомыслия, социальных движений и других не 
связанных с терроризмом действий. Многие 
государства продолжают применять исключительные 
уголовные процедуры при решении связанных с 
террористической деятельностью вопросов, что в ряде 
случаев вызывает обеспокоенность международных 
механизмов по поводу возможных нарушений 
принципов необходимости и соразмерности и 
уважения неотъемлемых прав. Доклад рекомендует, в 
частности, обеспечить полный запрет пыток и доступ 
надзорных органов ко всем заключенным в местах 
лишения свободы. 

8. В докладе Генерального секретаря о положении в 
области прав человека в Исламской Республике Иран 
(A/64/357) показаны тенденции в области прав 
человека в Исламской Республике Иран с июня 2008 
года и анализируются различные тематические 
вопросы прав человека, в том числе вопросы 
экономических, социальных и культурных прав в этой 
стране и информация о вызывающих обеспокоенность 
проблемах в области прав человека, возникших после 
президентских выборов в 2009 году. В докладе также 
отражены меры, которые были приняты 
правительством с целью недопущения забивания 

камнями и ограничения применения смертной казни к 
несовершеннолетним, хотя и отмечается, что эти меры 
не всегда соблюдаются. Доклад настоятельно 
призывает правительство безотлагательно выполнить 
рекомендации, вынесенные специальными 
процедурами Совета по правам человека, Комитетом 
экспертов Международной организации труда и 
договорными органами по правам человека. 

9. В докладе Генерального секретаря о положении в 
области прав человека в Корейской Народно-
Демократической Республике (A/64/319 и Corr.1) 
сообщается о продолжающихся нарушениях прав 
человека в этой стране. На основе информации, 
представленной учреждениями Организации 
Объединенных Наций, которые осуществляют 
гуманитарные программы в Корейской Народно-
Демократической Республике, особое внимание в 
докладе уделяется тяжелейшему продовольственному 
кризису и другим проблемам гуманитарного порядка. 
В докладе также подтверждается предложение УВКПЧ 
об оказании технической помощи в качестве 
проявления конструктивного взаимодействия. 

10. Г-н Мамдухи (Исламская Республика Иран) 
говорит, что резолюция 63/191 Генеральной 
Ассамблеи, которая наделила Генерального секретаря 
мандатом представлять доклады о положении в 
области прав человека в Исламской Республике Иран, 
является результатом политических амбиций 
правительства Канады, которое злоупотребляет 
правозащитным механизмом Организации 
Объединенных Наций для достижения своих 
политических целей. Представив УВКПЧ объективную 
и всеобъемлющую информацию, его правительство 
было в крайней степени поражено и удивлено тем, что 
данный доклад не отражает истинного положения в 
области прав человека в стране, а является, скорее, 
своего рода перечнем устаревших обвинений. 

11. В докладе в негативном свете представлены 
различные события, но при этом ни слова не говорится 
о многочисленных достижениях и положительных 
изменениях. Представленная в докладе информация 
является предвзятой, несбалансированной, 
избирательной и далекой от истинного положения дел. 
Доклад рекомендует Исламской Республике Иран 
представить свои доклады об осуществлении 
Международного пакта о гражданских и политических 
правах и Международного пакта об экономических, 
социальных и культурных правах, и это при том, что 
эти доклады уже были представлены и дожидаются 
своего рассмотрения в соответствующих договорных 
органах. 
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12. Политика Ирана в области прав человека 
основывается на национальных и региональных 
особенностях и культурных, исторических и 
религиозных традициях; при этом Иран неизменно 
подчеркивает важность применения основанного на 
принципах взаимодействия и сотрудничества подхода 
к выполнению обязательств по осуществлению прав 
человека. Эта политика предусматривает принятие мер 
по преодолению тех препятствий, которые мешают 
эффективной реализации всех прав человека в полном 
объеме. Его правительство намерено полностью 
задействовать свой потенциал для обеспечения 
реализации прав человека в полном объеме на основе 
конституционного права и его обязательств по 
выполнению тех международных документов по 
правам человека, к которым присоединилась его 
страна. Правительство будет продолжать поощрять 
права человека, несмотря на критическое отношение к  
докладу Генерального секретаря. Приверженность его 
правительства делу защиты и поощрения прав 
человека уходит своими корнями глубоко в иранские 
убеждения и ценности. 

13. Г-жа Мбалла Эенга (Камерун), ссылаясь на 
доклад Генерального секретаря о Субрегиональном 
центре по вопросам прав человека и демократии в 
Центральной Африке (A/64/333), говорит, что было бы 
предпочтительнее, если бы Центр сообщил о своих 
успехах и о тех трудностях, с которыми он столкнулся 
в ходе осуществления стратегии на период 2007 – 2009 
годов. Она спрашивает, располагает ли сейчас Центр 
достаточным количеством персонала, учитывая тот 
факт, что, несмотря на просьбу Генеральной 
Ассамблеи в 2007 году о найме дополнительного числа 
сотрудников, в 2008 году в Центре ощущалась 
нехватка персонала. 

13. В мае 2009 года послы стран этого субрегиона и 
представители главных камерунских министерств 
приняли участие в совещании, на котором были 
целенаправленно обсуждены возможные направления 
работы Центра в ходе двухгодичного периода 2009 – 
2011 годов. Она надеется, что новый директор Центра 
будет регулярно проводить такие совещания в 
будущем. Учитывая тот факт, что в Центральной 
Африке продолжают проводиться выборы, Центр 
должен вносить вклад в деятельность государств 
субрегиона, в том числе путем проведения 
профессиональной подготовки и повышения осознания 
и понимания гражданским обществом, 
пропагандистами и другими правозащитниками 
вопросов, связанных с правами человека и 
гражданской ответственностью. Эти элементы должны 
быть включены в новую стратегию. 

15. Отвечая на сделанные в докладе замечания, она 
говорит, что Камерун твердо намерен приложить все 
возможные усилия для обеспечения гуманного и 
достойного обращения с заключенными, в частности 
путем реформирования своей тюремной системы при 
поддержке многосторонних и двусторонних 
партнеров, включая Европейский союз. Камерун 
стремится улучшить положение в своих судебных 
органах и тюрьмах, равно как и условия содержания 
под стражей, в частности путем увеличения ресурсов 
для ремонта и переоборудования тюрем и улучшения 
обращения с заключенными. 

16. Что касается нарушений свободы коммуникации, 
то ее правительство работает над укреплением 
потенциала средств массовой информации по крайней 
мере с 2006 года. Центр внес свой вклад в проведение 
профессиональной подготовки журналистов как 
поборников прав человека, и она надеется, что эти 
усилия будут продолжены по всему субрегиону. Одна 
из приоритетных задач, стоящих перед Камеруном, 
заключается в повышении осознания и понимания 
журналистами этических принципов. 

17.  Г-жа Ньюуорт (директор Нью-Йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара по 
правам человека) говорит, что доклад Генерального 
секретаря о положении в области прав человека в 
Исламской Республике Иран основан на информации, 
полученной от специальных процедур УВКПЧ, 
договорных органов по правам человека, а также от 
правительств, международных организаций, средств 
массовой информации и неправительственных 
организаций. Доклад был представлен иранскому 
правительству, с тем чтобы оно могло 
прокомментировать его содержание и скорректировать 
фактологическую информацию об упомянутых в нем 
конкретных случаях. Цель этих консультаций 
заключалась в том, чтобы устранить сомнения в 
предвзятости и обеспечить доработку доклада на 
основе консультаций. 

18. Персонал Субрегионального центра по вопросам 
прав человека и демократии в Центральной Африке 
состоит из одного старшего сотрудника по правам 
человека на уровне С-5, одного регионального 
советника по вопросам демократии на уровне С-4, 
двух сотрудников по правам человека на уровне С-3 и 
семи нанятых на месте сотрудников, что в целом 
составляет 11 сотрудников. Принятие плана УВКПЧ в 
области стратегического управления на период 2006 – 
2007 годов привело к разработке трехлетней стратегии 
деятельности Центра на 2007 – 2009 годы, более 
последовательному взаимодействию с 
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заинтересованными сторонами, укреплению 
существующих партнерств и сотрудничеству со 
страновыми группами Организации Объединенных 
Наций, членами Экономического сообщества 
центральноафриканских государств (ЭСЦАГ), 
национальными правозащитными учреждениями, 
организациями гражданского общества и средствами 
массовой информации. 

19. В число приоритетных областей работы Центра в 
2009 году входят укрепление потенциала коренных 
народов по проблемам расизма и дискриминации; 
предоставление профессиональной подготовки 
сотрудникам сил безопасности; борьба с торговлей 
людьми; содействие проведению информационно-
пропагандистских кампаний среди общественности по 
проблеме насилия в отношении женщин; отправление 
правосудия в переходный период; учебная 
деятельность по вопросам прав человека в школах, 
университетах и других учебных заведениях; 
сокращение дискриминации в отношении инвалидов; 
создание потенциала в области гендерной 
проблематики и прав человека; и укрепление 
потенциала членов ЭСЦАГ в решении вопросов 
демократии. 

20. Г-н Пэскоу (заместитель Генерального секретаря 
по политическим вопросам) говорит, что в докладе 
Генерального секретаря об усилении роли 
Организации Объединенных Наций в повышении 
эффективности принципа периодических и подлинных 
выборов и содействии демократизации (A/64/304) 
освещена деятельность системы Организации 
Объединенных Наций в области оказания 
государствам-членам помощи в проведении выборов в 
течение прошедших двух лет. Потребность государств-
членов в получении помощи при проведении выборов 
по-прежнему велика, и такая помощь предоставляется 
в соответствии с принципом суверенного равенства 
государств и при том понимании, что ко всем странам 
нельзя подходить с единой методологией. 

21. К числу позитивных тенденций в этой области 
относятся растущее использование выборов в качестве 
мирного средства определения воли народа, 
расширение возможностей новых демократических 
государств по проведению заслуживающих доверия 
выборов и укрепление сотрудничества между 
избирательными органами по линии Юг-Юг. К числу 
проблемных областей, которые необходимо 
урегулировать, относятся потенциальная возможность 
того, что выборам может помешать политический 
конфликт; что могут возникнуть сложности, связанные 
с высокими затратами на проведение выборов и 

обеспечением устойчивости в поступлении помощи; а 
также необходимость обеспечения координации и 
слаженности усилий и беспристрастности действий 
Организации Объединенных Наций. 

22. Организация Объединенных Наций продолжает 
расширять сотрудничество с другими 
международными, правительственными и 
неправительственными организациями в целях 
укрепления деятельности по оказанию поддержки 
проведению выборов и продолжает работать над 
связанными с выборами вопросами в сотрудничестве с 
региональными межправительственными  
организациями, принимая при этом конкретные меры 
по предотвращению или смягчению конфликтов, 
связанных с проведением выборов. Генеральный 
секретарь призывает государства-члены, доноров и 
всех тех, кто занимается предоставлением помощи, 
рассмотреть вопрос о стоимости избирательного 
процесса в контексте других приоритетных задач в 
области развития, в частности в контексте целей в 
области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия. Подлинным мерилом выборов является 
вопрос о том, пользуются ли избирательный процесс и 
итоги выборов широким общественным доверием. 
Честно, ответственно и транспарентно проведенные 
выборы, скорее всего, приведут к общепризнанным и 
мирным результатам. 

23. Г-жа Сикейд (Соединенные Штаты Америки) 
просит представить информацию о тенденциях в 
области оказания помощи в проведении выборов, о 
наиболее проблемных областях и о том, как 
государства-члены могут помочь этом процессу. 

24. Г-н Дженнесс (директор Отдела по оказанию 
помощи в проведении выборов Департамента по 
политическим вопросам) говорит, что существует 
обеспокоенность по поводу того, что выборы могут 
потенциально привести к возникновению конфликта. В 
докладе приводятся несколько случаев, в рамках 
которых Генеральный секретарь использовал свои 
добрые услуги по просьбе государств-членов, в том 
числе в Бангладеш, Мальдивских Островах и 
Мавритании. Обеспокоенность также существует в 
отношении стоимости выборов, особенно в условиях 
экономического кризиса, поскольку государства-члены 
могут в итоге попасть в зависимость от доноров или 
поставщиков на продолжительный срок. При 
предоставлении рекомендаций в отношении 
проведения выборов важно учитывать вопросы 
устойчивости процесса и необходимость увязывать 
расходы на проведение выборов с другими 
приоритетными задачами, такими как достижение 
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целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия. Третьим элементом является 
постоянная необходимость обеспечения того, чтобы 
Организация Объединенных Наций и все те, кто 
занимается предоставлением помощи, действовали 
слаженно и последовательно, действуя во всех случаях 
по просьбе государств-членов. 

25. Г-жа Хассан (Джибути) спрашивает, почему 
более бедные страны предпочитают проводить 
чрезвычайно дорогостоящие выборы. 

26. Г-н Дженнесс (директор Отдела по оказанию 
помощи в проведении выборов Департамента по 
политическим вопросам) говорит, что он не будет даже 
пытаться угадать, почему страны делают тот или иной 
выбор. Организация Объединенных Наций должна 
представлять на рассмотрение государствам все 
возможные варианты, принимая при этом также во 
внимание вопросы, связанные с долгосрочными 
расходами и обеспечением устойчивости процесса. 

27. Г-н Ндимени (Южная Африка) задает вопрос о 
том, есть ли у государств-членов на самом деле какой-
либо выбор, если учитывать стоимость проведения 
выборов и то давление, которое оказывается на 
государства-члены в плане обеспечения справедливых 
и транспарентных выборов. Распространение 
избирательных материалов и использование 
технических средств влечет за собой многочисленные 
расходы. Как представляется, эти вопросы могли бы 
быть более продуктивно и эффективно обсуждены 
региональными организациями, как, например, 
Африканским союзом. 

28. Г-н Дженнесс (директор Отдела по оказанию 
помощи в проведении выборов Департамента по 
политическим вопросам) говорит, что ему известно о 
том, что консультанты по вопросам проведения 
выборов часто рекомендуют чрезвычайно 
дорогостоящие системы. В докладе не говорится о том, 
что финансовая помощь не должна предоставляться 
или что проведение выборов не связано с расходами; в 
нем говорится о том, что существуют различные пути 
обеспечения свободных и справедливых выборов. 
Некоторые из наиболее важных элементов выборов, 
такие как транспарентность и беспристрастность, 
никак не связаны с расходами, хотя система, 
сработавшая в одной стране, не обязательно будет 
работать в другой стране. Все государства-члены хотят 
соблюдать принципы равенства, транспарентности, 
открытости и справедливости, но при этом некоторые 
страны предпочитают высокотехнологические 
системы с использованием биометрических данных, в 

то время как другие страны выбирают системы, 
предусматривающие использование печатных 
материалов. Субрегиональный центр тесно 
сотрудничает с Африканским союзом, Сообществом 
по вопросам развития юга Африки и другими 
региональными организациями, и в этой связи можно 
говорить о растущем взаимодействии в области 
избирательных систем. 

29. Г-н Ндимени (Южная Африка) говорит, что 
транспарентность не связана с расходами, поскольку 
она определяется технологическими стандартами. К 
сожалению, некоторые стандарты не всегда 
применимы к странам развивающегося мира. В 
Южной Африке многие районы недоступны, а 
передача данных и доступ к телевидению и радио 
связаны с большими расходами. В ряде случаев 
инфраструктура попросту отсутствует. Мировое 
сообщество заботится тем, что выборы должны 
завершиться в течение определенного периода 
времени, а развивающиеся страны, никоим образом не 
стремясь исказить итоги выборов или помешать 
участию электората, сталкиваются при этом с 
проблемами доступа, инфраструктуры, дорог и 
многими другими факторами. Некоторые из 
элементов, обсуждаемых учреждениями Организации 
Объединенных Наций, не имеют ничего общего с 
положением на местах. 

30. Г-н Дженнесс (директор Отдела по оказанию 
помощи в проведении выборов Департамента по 
политическим вопросам) говорит, что ряд положений 
доклада касаются этих вопросов. В докладе 
указывается, что подлинным мерилом выборов 
является вопрос о том, пользуются ли избирательный 
процесс и итоги выборов широким общественным 
доверием. Подобного доверия можно добиться 
различными путями, поскольку единого решения для 
всех ситуаций не существует. 

31. Председатель предлагает членам Комитета 
приступить к общим прениям по рассматриваемым 
подпунктам повестки дня. 

32. Г-н Мак-Доналд (Суринам), выступая от имени 
Карибского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что 
мировой финансово-экономический кризис оказывает 
разрушительное воздействие во всем мире, особенно 
на положение беднейших народов развивающихся 
стран, которые не имеют никакого отношения к его 
изначальным причинам. Этот кризис существенно 
затрудняет осуществление различных прав человека 
уязвимыми группами населения и самым серьезным 
образом препятствует реализации усилий 
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развивающихся стран по достижению целей в области 
развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия. Все это создает угрозу для соблюдения 
экономических, социальных и культурных прав, равно 
как и политических прав, поскольку ограничение 
протестов против сложившейся ситуации затрагивает 
осуществление права на свободу выражения. 

33. Оратор сожалеет о том, что на десятой 
специальной сессии Совета по правам человека не 
удалось достичь консенсуса в отношении принятия 
резолюции о воздействии глобального финансово-
экономического кризиса на соблюдение и эффективное 
осуществление прав человека. В Карибском регионе 
сокращение доходов и высокий уровень внешней 
задолженности угрожают остановить или обратить 
вспять экономический рост. Негативное воздействие 
изменения климата еще больше подрывает 
способность стран региона обеспечить осуществление 
прав человека в полном объеме. 

34. Несмотря на впечатляющие успехи стран 
Карибского бассейна в социально-экономическом 
развитии в последние годы, этот регион является 
чрезвычайно уязвимым, поскольку его страны уже 
использовали свои ограниченные ресурсы на 
жизнеобеспечение своих народов. Произвольное 
включение стран региона в категории стран с высоким 
и средним уровнем развития ограничивает их 
возможности в плане получения помощи в целях 
развития. КАРИКОМ согласно со Специальным 
докладчиком по вопросу о правах человека и крайней 
нищете в том, что финансовый кризис не должен 
использоваться в качестве предлога для невыполнения 
взятого развитыми странами обязательства выделять 
0,7 процента валового внутреннего продукта на 
официальную помощь в целях развития. Государства – 
члены КАРИКОМ поддерживают работу механизма 
институционального строительства Совета по правам 
человека, и некоторые из них уже прошли через 
процесс универсального периодического обзора при 
технической поддержке со стороны УВКПЧ. 

35. Образование по вопросам прав человека должно 
быть одним из важнейших компонентов 
осуществления государствами документов по правам 
человека, и провозглашение Всемирной программы 
образования в области прав человека отражает 
растущее признание того факта, что такое образование 
имеет чрезвычайно важное значение для создания 
универсальной культуры уважения прав человека. 
Действия, предпринимаемые на национальном, 
региональном и международном уровнях, ясно 
свидетельствуют о растущей приверженности 

правительств этому вопросу. Для достижения целей 
Всемирной программы и Международного года 
обучения в области прав человека необходимо 
развивать партнерские отношения и сотрудничество. 
Второй этап Всемирной программы начнется в январе 
2010 года. 

36. КАРИКОМ выступает против применения пыток 
и других бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения или наказания в борьбе с 
терроризмом и подчеркивает, что 
контртеррористические меры должны всегда 
применяться в соответствии с международным правом. 
Уважение верховенства права, соблюдение 
основополагающих стандартов справедливого 
судебного разбирательства и надлежащего 
отправления правосудия и осуществление права на 
равенство перед судами должны являться 
руководящими принципами контртеррористической 
деятельности. В заключение он выражает 
признательность всем тем, кто поддержал инициативу 
воздвигнуть в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций постоянный мемориал жертвам 
рабства и трансатлантической работорговли. Работа по 
решению вопроса о его местонахождении 
продолжается. 

37. Г-н Перес (Перу), заместитель Председателя, 
занимает место Председателя. 

38. Г-н Хеллер (Мексика), выступая от имени 
Группы Рио, говорит, что страны – члены Группы Рио 
гордятся своим многоэтническим и многокультурным 
характером, что является результатом исторических и 
современных миграционных потоков. К сожалению, 
вклад мигрантов в социально-экономическое развитие 
принимающих их стран признан недостаточно, 
особенно в условиях глобального финансово-
экономического кризиса. 

39. В качестве общего правила мигранты не должны 
подвергаться незаконному задержанию. В этой связи 
Группа Рио сожалеет о принятии законов, 
криминализирующих миграцию лиц без документов, и 
призывает государства-члены отменить чрезвычайно 
долгие сроки задержания лиц, не совершивших 
никаких преступлений. Группа также призывает 
государства отменить политически мотивированные 
законы, которые обусловливают небезопасную 
миграцию или подвергают остракизму какую-либо 
группу населения. Тенденция к криминализации 
мигрантов вызывает особую тревогу, учитывая тот 
факт, что большинство мигрантов хотят лишь лучшего 
будущего для себя и своих семей и зачастую рискуют 
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своей жизнью, пускаясь в неведомые дали для 
достижения этой цели. 

40. Для использования всех тех благ, которые 
приносит миграция, и скоординированного решения 
проблем, связанных с этим явлением, необходимо 
обеспечить сотрудничество и диалог между странами 
происхождения, странами транзита и странами 
назначения мигрантов. Уважение и поощрение прав 
человека и достоинства мигрантов наряду с 
параллельной борьбой против расизма и ксенофобии 
должны находиться в центре такого подхода. Группа 
Рио с удовлетворением отмечает, что вопрос прав 
человека был рассмотрен на Глобальном форуме по 
миграции и развитию, и указывает на необходимость 
продолжать поощрение прав человека мигрантов в 
ходе различной деятельности Организации 
Объединенных Наций. Учитывая продолжающиеся 
нарушения прав мигрантов во всем мире, Группа будет 
и впредь призывать к признанию, уважению и защите 
этих прав. 

41. Г-жа Склютер (Швеция), выступая от имени 
Европейского союза; стран-кандидатов – бывшей 
югославской Республики Македония и Хорватии; 
стран-участниц процесса стабилизации и ассоциации – 
Албании, Боснии и Герцеговины, Сербии и 
Черногории; страны-члена Европейской ассоциации 
свободной торговли – Лихтенштейна, а также 
Армении, Грузии, Республики Молдова и Украины, 
говорит, что создание за прошедшие шестьдесят лет 
всеобъемлющих нормативных рамок привело к тому, 
что права человека приобрели характер универсальных 
юридических прав. В восприятии мировым 
сообществом прав человека происходит критический 
перелом, однако многое еще предстоит сделать для 
того, чтобы можно было обеспечить их 
осуществление. 

42. Растет число стран в мире, которые отменили 
смертную казнь, выведя ее из своего национального 
законодательства и, тем самым, способствуя 
укреплению человеческого достоинства и 
прогрессивному развитию прав человека. Вместе с 
тем, обеспокоенность вызывает рост числа казней в 
некоторых государствах. Европейский союз призывает 
все страны, которые сохраняют смертную казнь, 
приступить к ее отмене при любых обстоятельствах. 

43. Все правительства обязаны ликвидировать 
препятствия на пути осуществления права на свободу 
выражения и информации. Средства массовой 
информации играют ключевую роль в отслеживании 
действий правительств, а правозащитники обязаны 

обнародовать случаи злоупотреблений. Одной из 
проблем в этой области является введение 
государствами все больших ограничений на 
использование новых технологий, таких как Интернет, 
что подрывает потенциальные возможности этих 
технологий служить делу поощрения свободы 
выражения. Введение ограничений позволительно 
только в соответствии с обязательствами по 
соблюдению прав человека. 

44. Европейский союз обеспокоен 
продолжающимися случаями насилия и преследований 
в отношении правозащитников во всех регионах мира 
и уделяет особое внимание положению наиболее 
уязвимых правозащитников, в том числе 
правозащитников-женщин и тех, кто защищает права 
лесбиянок, гомосексуалистов, бисексуалов и 
транссексуалов. В международном праве нет никаких 
исключений для запрета на пытки. Государства, 
которые еще не сделали это, должны стать 
участниками Конвенции против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания, а все 
государства-участники должны строго соблюдать свои 
обязательства по этой Конвенции. 

45. Свобода мысли, совести и религии в равной 
степени применима к лицам, чьи религия или 
убеждения традиционно не исповедываются в той или 
иной стране; к лицам, принадлежащим к религиозным 
меньшинствам, а также к теистам, нетеистам и 
атеистам. Соблюдение свободы мнения и выражения 
необходимо для создания плюралистических, 
толерантных, широко мыслящих и демократических 
обществ. К сожалению, дискриминация на основе 
религии или вероисповедания все еще существует во 
всех регионах мира, равно как и расизм, расовая 
дискриминация, ксенофобия и связанная с ними 
нетерпимость. Европейский союз рассматривает 
борьбу с этими проблемами в качестве приоритетной 
задачи. Необходимо также приложить дальнейшие 
усилия к обеспечению лучшего осуществления 
экономических, социальных и культурных прав. 
Принимаемые государствами-членами меры по 
урегулированию мирового финансового кризиса не 
должны идти в ущерб защите прав человека. 
Европейский союз будет продолжать работать над 
достижением целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия 
(ЦРДТ), и интеграцией правозащитной проблематики в 
усилия Организации Объединенных Наций в области 
развития. 
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46. Дискриминация и насилие, основывающиеся на 
сексуальной ориентации и гендерной принадлежности, 
существуют во всем мире. Европейский союз 
полностью поддерживает заявление о правах человека, 
сексуальной ориентации и гендерной принадлежности, 
которое было зачитано на Генеральной Ассамблее в 
декабре 2008 года от имени 67 государств-членов. Все 
государства должны декриминализировать однополые 
отношения и защищать права человека лесбиянок, 
гомосексуалистов, бисексуалов или транссексуалов. 
Международное сообщество должно еще больше 
упрочить свою приверженность правам человека и их 
соблюдению во всех странах, учитывая 
сохраняющийся разрыв между обещанием соблюдать 
права человека и реальным положением вещей с ними 
в жизни людей. Европейский союз очень серьезно 
относится к выполнению ответственности за 
превращение прав человека в реальность для каждого. 

47. Г-н Венавезер (Лихтенштейн) говорит, что в 
свете тех целей, которые государства-члены поставили 
перед собой при создании Совета по правам человека и 
главными из которых являются эффективное 
осуществление стандартов в области прав человека и 
совершенствование культуры диалога между 
государствами, результаты работы Совета вызывают 
озабоченность. В преддверии обзора работы Совета, 
который должен быть проведен в 2011 году, разрыв 
между впечатляющей базой в виде согласованных на 
международном уровне стандартов в области прав 
человека и их практическим осуществлением остается 
главной проблемой, стоящей перед Организацией в ее 
правозащитной деятельности. 

48. Консенсус, достигнутый на Всемирной 
конференции по правам человека в Вене в 1993 году в 
отношении соответствующих обязанностей государств 
и международного сообщества по поощрению и 
защите прав человека, должен являться стартовой 
позицией Организации в ее работе по осуществлению 
прав человека. Международное сообщество обязано 
оказывать помощь тем государствам, которые желают, 
но не могут выполнить свои обязательства в области 
прав человека, равно как оно также обязано 
действовать коллективно в деле поощрения и защиты 
основных прав человека в тех случаях, когда 
государства не желают делать это. 

49. Государства чрезвычайно серьезно относятся к 
работе механизма проведения универсального 
периодического обзора с момента его создания; вместе 
с тем, для того чтобы этот механизм мог эффективно 
поддерживать осуществление прав человека, его 
система должна быть лучше связана с другими 

аспектами работы Совета, в частности с работой 
договорных органов. Результаты работы Совета по 
рассмотрению систематических нарушений прав 
человека, которые практически не имеют отношения к 
возможностям соответствующих государств, являются 
слабыми и односторонними, несмотря на всю простоту 
возможного созыва специальных сессий. В этой связи 
система специальных процедур, которая позволяет 
провести углубленное рассмотрение и конкретных тем, 
и положений в различных странах, является 
неотъемлемым элементом деятельности Организации в 
области прав человека, эффективность которой 
основывается на ее независимости. 

50. Рассмотрение взаимоотношений между Третьим 
комитетом и Советом по правам человека станет 
необходимой частью предстоящего обзора, учитывая 
тот факт, что решение о разделении работы, которое 
бы в полной мере следовало положениям резолюции 
60/251 Генеральной Ассамблеи и позволило бы 
избежать дублирования усилий, так и не было пока 
принято. Государства-члены должны уважать 
способность Совета по правам человека принимать 
автономные решения даже в тех случаях, когда они не 
согласны с этими решениями. 

51. Г-жа Синохара (Япония) говорит, что защита и 
поощрение прав человека и развитие демократии 
неотделимы от процесса укрепления человеческого 
потенциала. В этой связи Япония работает над 
укреплением возможностей своих граждан и 
созданием общин, в которых все, включая самые 
уязвимые слои населения, могут реализовывать свои 
потенциальные возможности и вести достойную 
жизнь. Япония будет и впредь предоставлять помощь 
тем странам, которые стремятся защищать права 
человека и поощрять демократию, а также будет 
принимать активное участие в глобальных усилиях по 
рационализации и продвижению правозащитной 
повестки дня, как внутри, так и за пределами системы 
Организации Объединенных Наций. 

52. Для того чтобы устранить предрассудки, с 
которыми сталкиваются лица, страдающие проказой, и 
члены их семей, Япония принимает участие в 
процессе, в рамках которого Консультативный 
комитет Совета по правам человека разработал 
принципы и руководство для ликвидации 
дискриминации в отношении этих лиц. Япония 
представила на рассмотрение Совету проект 
резолюции по этому вопросу, которая была принята 
консенсусом на его двенадцатой сессии. Ее страна 
будет и впредь играть ведущую роль в усилиях в этой 
области. 
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53. Г-н Пенке (Латвия) вновь занимает место 
Председателя. 

54. Г-жа Хван (Российская Федерация) говорит, что 
2010 год будет проходить под знаком 65-летия 
окончания Второй мировой войны. К сожалению, 
отдельные политические круги пытаются стереть из 
памяти людей тот факт, что и Организация 
Объединенных Наций, и современная международная 
система поощрения и защиты прав человека родились 
в результате великой победы над идеологией нацизма, 
основой которой был постулат о расовом 
превосходстве. Именно поэтому Российская 
Федерация решительно осуждает любые попытки 
осквернить память тех, кто сражался с оружием в 
руках и отдал жизнь ради опровержения этой 
доктрины.    

55. Весь прошлый год проходил под знаком 60-летия 
Всеобщей декларации прав человека. Этот юбилей 
позволил государствам-членам оглянуться назад и 
подвести итоги. За последние годы значение прав 
человека и осознание важности их соблюдения 
возросли в мире многократно. Вместе с тем, надо 
признать, что универсальные стандарты, закрепленные 
во Всеобщей декларации и международных пактах о 
правах человека, пока не реализованы в полном 
объеме. Этому препятствуют навязывание 
односторонних стандартов под видом универсальных, 
избирательная трактовка прав человека и принципов 
демократии.  

56. Каждое общество имеет право свободно 
выбирать путь своего развития. Вместе с тем, 
гармонию в социуме сложно представить без уважения 
к правам и свободам личности. Универсальные 
правозащитные стандарты должны быть едиными для 
всех и должны претворяться в жизнь с учетом 
цивилизационных и культурных особенностей, 
нравственных устоев и традиционных ценностей 
обществ. Навязывание под видом универсальных 
односторонних стандартов в данной сфере, 
политизированная интерпретация прав человека и 
принципов демократии недопустимы, поскольку это 
противоречит основным постулатам международного 
права и подрывает доверие к правам человека как к 
институту. 

57. Совет по правам человека стал главным 
инструментом и мощной базой мобилизации усилий 
международного сообщества по поощрению и защите 
прав человека. С созданием Совета правозащитное 
направление в Организации Объединенных Наций 
обрело новое измерение, которое отвечает реалиям 

современного миропорядка. Российская Федерация 
рассматривает Совет по правам человека как 
принципиально новый формат, направленный на 
обогащение доктрины прав человека, укрепление и 
развитие равноправного и взаимоуважительного 
межгосударственного сотрудничества в этой сфере с 
подключением к нему максимально широкого круга 
участников.  

58. Пока рано подводить итоги универсального 
периодического обзора, но прошедшие сессии 
показали, что универсальный периодический обзор 
имеет все шансы стать важнейшим международным 
инструментом поощрения и защиты прав человека. 
Отрадно, что обзор проходит в конструктивном, 
позитивном и действительно рабочем формате, а 
страны, участвующие в этой процедуре, 
демонстрируют приверженность общему делу 
обеспечения прав человека и готовность к конкретным 
шагам на этом направлении. Залогом успешной работы 
обзора является добрая воля государств – и тех, кто 
проходит обзор, и тех, кто выносит рекомендации.  

59. И универсальный периодический обзор, и 
деятельность Совета в целом едва ли были бы 
возможны без той поддержки, которую оказывает им 
УВКПЧ. Оратор высоко оценивает деятельность 
УВКПЧ и лично г-жи Пиллай на посту Верховного 
комиссара. Эта работа и дальше должна иметь своей 
целью налаживание конструктивного и 
деполитизированного сотрудничества в области прав 
человека. Залогом достижения целей, закрепленных в 
Венской декларации и Программе действий, является 
добрая воля и упорная работа всех заинтересованных 
сторон – государств, международных организаций и 
институтов гражданского общества. При этом общая 
задача заключается в том, чтобы уважение к правам 
человека стимулировало построение более 
справедливого миропорядка, учитывающего 
многообразие современного мира и традиционные 
ценности человечества.  

60. Г-н Сиал (Пакистан) говорит, что, хотя 
универсальность и взаимозависимость всех прав 
человека постоянно подтверждаются, для 
существующего международного порядка по-
прежнему характерны избирательность и 
экономическая и политическая эксплуатация. В этой 
связи политические соображение необходимо отделить 
от поощрения и защиты прав человека. Кроме того, 
успешного осуществления документов по правам 
человека невозможно будет добиться до тех пор, пока 
сокращение масштабов нищеты не станет центральной 
темой правозащитного механизма. Вызывает глубокую 
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озабоченность тот факт, что в течение двух 
десятилетий, прошедших со времени принятия 
Венской декларации, международному сообществу 
удалось добиться лишь небольших успехов в 
реализации права на развитие для миллионов людей, 
мечтающих выйти из нищеты. 

61. Международное право в области прав человека, 
основывающееся на непреходящих принципах, должно 
учитывать новые вызовы, такие как расовая и 
религиозная дискриминация и ксенофобия, которые 
создают угрозу многокультурной ткани многих 
обществ. Хотя никто не подвергает сомнению право на 
свободу выражения, это право не должно 
использоваться в целях диффамации религий или 
убеждений или для подстрекательства к насилию в 
отношении исповедывающих их лиц. Международное 
сообщество должно рассмотреть вопрос о чрезмерных 
действиях, совершаемых во имя реализации права на 
свободу выражения или мнения. 

62. Диалог с различными специальными 
докладчиками предоставляет Комитету возможность 
проанализировать работу по осуществлению их 
мандатов. Вместе с тем, в некоторых докладах 
специальных докладчиков содержатся политически 
мотивированные оценки, противоречащие мандату 
специальных процедур. Его делегация хотела бы, 
чтобы личные политические мнения специальных 
докладчиков не подрывали независимый характер их 
мандатов. 

63. Конституция Пакистана гарантирует равенство 
перед законом и уважение основополагающих прав и 
свобод всех своих граждан. Будучи государством-
участником многих международных документов по 
правам человека, Пакистан контролирует и решает все 
проблемы, связанные с нарушениями прав человека, 
через министерство по правам человека и, действуя в 
соответствии с Парижскими принципами, ведет работу 
над созданием национальной комиссии по правам 
человека. 

64. За последние два года Пакистан добился 
впечатляющих успехов в переходе к демократии. 
Национальные средства массовой информации – самые 
свободные в Южной Азии – активно следят за 
действиями правительства и содействуют повышению 
осознания населением своих прав. Активное 
гражданское общество содействует установлению 
культуры подотчетности и транспарентности в деле 
разработки и осуществления политических программ в 
области прав человека. Кроме того, независимая 
судебная власть Пакистана предприняла различные 

шаги, направленные на обеспечение гарантий защиты 
конституционных прав всех граждан. 

65. В стране была разработана всеобъемлющая 
контртеррористическая стратегия, в осуществлении 
которой были достигнуты существенные успехи, что 
свидетельствует о твердом намерении Пакистана 
искоренить на своей территории чуждое ему зло 
экстремизма и терроризма. Его правительство 
выражает признательность международному 
сообществу за оказанную ему щедрую поддержку в 
этих усилиях. 

66. Г-жа Блум (Колумбия) говорит, что успехи, 
достигнутые в ходе осуществления Национального 
плана развития ее страны, позволили добиться 
существенного прогресса в поощрении экономических, 
социальных и культурных прав. Укрепление 
верховенства права, сокращение насилия и 
демобилизация более 52000 членов незаконных 
вооруженных группировок позитивно сказались на 
поощрении прав человека. Этому способствовали 
деятельность ряда учреждений и осуществление 
государственных стратегий в таких областях, как 
внедрение обвинительной системы уголовного 
правосудия; осуществление в министерстве обороны 
всеобъемлющей политики в области прав человека и 
международного гуманитарного права; и деятельность 
канцелярии омбудсмена как независимого надзорного 
учреждения. Кроме того, правительство оперативно 
принимает меры по урегулированию случаев 
нарушения прав человека, которые могли быть 
потенциально совершены любым государственным 
субъектом. 

67. Будучи обеспокоено случаями нападений 
незаконных вооруженных группировок на 
правозащитные организации, ее правительство 
работает над укреплением правовых рамок для защиты 
правозащитников, принимая соответствующие законы 
и выделяя дополнительные средства для 
осуществления программы их защиты. Недавно 
правительство учредило национальное бюро и 14 
региональных бюро для обеспечения гарантий 
деятельности правозащитников. 

68. Колумбия проводит последовательную политику 
открытости к сотрудничеству и международному 
надзору в области прав человека. Помимо создания 
национального представительного механизма для 
выполнения рекомендаций Управления Верховного 
комиссара по правам человека ее страна также прошла 
в 2008 году через универсальный периодический обзор 
в Совете по правам человека. Выполняя обязательства, 
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взятые в ходе обзора, Колумбия приняла у себя в 
течение этого года ряд специальных докладчиков и 
намерена конструктивно использовать их 
рекомендации. 

69. Архиепископ Мильоре (Святой Престол) 
говорит, что, несмотря на то, что международное 
сообщество раз за разом провозглашает право на 
религиозную свободу и включает его в тексты 
международных документов, это право по-прежнему 
широко нарушается. В отношении всех религий 
продолжают совершаться акты нетерпимости. 
Существуют многочисленные документальные 
подтверждения тому, что христиане как религиозная 
группа подвергаются наибольшей дискриминации, 
учитывая тот факт, что более 200 миллионов христиан 
попадают в трудное положение по причине действий 
правовых структур и учреждений сферы культуры. В 
течение прошедших нескольких месяцев экстремисты 
в странах Азии и Ближнего Востока подвергли 
нападениям христианские общины в ответ на 
обвинения против отдельных их членов, выдвинутые 
согласно законам о борьбе с богохульством, в том, что 
они, якобы, неуважительно относятся к другим 
вероисповеданиям. В этом контексте его делегация 
приветствует обещание правительства Пакистана 
проанализировать и изменить такого рода законы, 
которые используются для преследования тех, кто 
исповедует иную веру, и содействуют созданию 
атмосферы несправедливости и межрелигиозных 
конфликтов. 

70. Правительства должны проанализировать 
коренные причины религиозной нетерпимости и 
отменить законы, которые служат инструментами 
жестокости. Вместе с тем, следует избегать 
ограничения свободы выражения, поскольку такого 
рода действия не приведут к изменению отношения. 
Подлинная свобода выражения может способствовать 
большему уважению всех людей, ибо при соблюдении 
такой свободы все люди, включая этнические и 
религиозные меньшинства, могут в полный голос 
выступить против религиозной нетерпимости и 
расизма и содействовать обеспечению в равной 
степени достойной жизни для всех. Межрелигиозное 
сотрудничество и образование, подчеркивающее 
важность терпимости и уважения культурного и 
религиозного многообразия, имеют чрезвычайно 
важное значение для укрепления взаимопонимания 
между религиями и, тем самым, преобразования 
общества. Скрупулезное соблюдение принципов, 
закрепленных в основополагающих документах 
Организации Объединенных Наций, обеспечит 

уважение прав всех людей, независимо от их 
убеждений. 

71. Г-н Лю Чжэньминь (Китай) говорит, что, хотя за 
шестьдесят лет, прошедших со времени принятия 
Всеобщей декларации прав человека, Организация 
Объединенных Наций добилась многочисленных 
успехов в области прав человека, многое еще 
предстоит сделать. При этом необходимо признавать и 
уважать культурные и исторические особенности, 
экономические обстоятельства и избранный каждой 
страной путь своего развития. В этой связи следует 
избегать навязывания единой для всех модели 
поощрения и защиты прав человека. Важное значение 
следует придавать праву на развитие, в процессе 
реализации которого развивающиеся страны 
сталкиваются с большими трудностями в силу 
воздействия мирового финансового кризиса. 
Международное сообщество должно 
продемонстрировать свою политическую волю и 
увеличить объем своей финансовой и технической 
помощи развивающимся странам. 

72. Международное сообщество должно также 
поощрять построение гармоничных и 
представительных обществ, проводя политику 
абсолютной нетерпимости по отношению к 
предрассудкам и расизму. В этой связи его 
правительство поддерживает принятие Генеральной 
Ассамблеей на основе консенсуса итогового документа 
Конференции по обзору Дурбанского процесса. 
Необходимо искоренить политизацию и применение 
двойных стандартов в работе Совета по правам 
человека, Третьего комитета и соответствующих 
договорных органов по правам человека. Кроме того, 
необходимо в безотлагательном порядке устранить 
серьезную недопредставленность развивающихся 
стран в органах Организации Объединенных Наций по 
правам человека, включая Управление Верховного 
комиссара по правам человека (УВКПЧ). С тем чтобы 
в полной мере отразить особенности различных 
культур и правовых систем, следует улучшить процесс 
отбора кандидатов для работы в специальных 
процедурах. 

73. В начале этого года Китай прошел через 
универсальный периодический обзор в Совете по 
правам человека и намерен выполнить рекомендации, 
с которыми он согласился, в рамках осуществления 
национальных стратегий политического и 
экономического развития. В преддверии предстоящего 
обзора работы Совета его делегация надеется, что, в 
соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной 
Ассамблеи, все стороны примут участие в дальнейшей 
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рационализации разделения работы между 
различными органами Организации Объединенных 
Наций по правам человека и повысят их 
эффективность, с тем чтобы позволить Совету 
действовать более беспристрастным и 
неизбирательным образом. 

74. За шестьдесят лет, прошедших со времени ее 
основания, Китайская Народная Республика добилась 
больших успехов в деле поощрения прав человека, 
обеспечения верховенства права и проведения 
политической реформы. Продолжительность жизни 
увеличилась вдвое, резко сократилась безграмотность, 
и миллионы граждан покончили с нищенским 
существованием. Кроме того, существенно 
расширилось участие граждан в жизни гражданского 
общества, государства и в социальных делах. Вместе с 
тем, Китай хорошо понимает, что как крупнейшей 
развивающейся стране в мире ему все еще необходимо 
преодолеть большое число различных вызовов. 
Учитывая эти вызовы, его правительство приняло ряд 
конкретных мер, включая пакет мер по 
стимулированию экономики, расширенную программу 
сокращения масштабов нищеты, новую программу 
реформирования сектора здравоохранения и первый 
двухгодичный национальный план действий в области 
прав человека. 

75. Г-н Лулишки (Марокко) говорит, что, несмотря 
на существенный прогресс, достигнутый 
Организацией Объединенных Наций в течение 
прошедших шестидесяти лет в разработке 
правозащитных стандартов и документов, в этой сфере 
по-прежнему существует большое число проблем. Без 
конкретных действий со стороны государств усилия по 
кодификации правозащитных норм не увенчаются 
полным успехом. Кроме того, хотя культурные 
особенности вполне заслуживают уважения, они, тем 
не менее, не должны служить предлогом для 
оспаривания универсальности прав человека. На деле 
защита культурного разнообразия и поощрение прав 
человека представляют собой взаимодополняющие, а 
не взаимоисключающие действия. При этом самым 
серьезным препятствием для обоих направлений 
деятельности является политизация прав человека, 
сторонники которой просто напросто стремятся 
отвлечь внимание международного сообщества от 
собственных провалов и институционализированных 
нарушений прав человека своих собственных граждан. 

76. Марокко работает над упрочением верховенства 
права и реформой правозащитных механизмов. 
Свидетельством приверженности его страны делу 
защиты прав человека являются, среди прочего, 

принятые меры в таких областях, как улучшение 
положения женщин, реформа судебной власти, 
образование в области прав человека и развитие 
человеческого потенциала. В ходе универсального 
периодического обзора Марокко, проведенного 
Советом по правам человека в 2007 году, были 
отмечены далеко идущие результаты проведенных 
реформ, а правительству было рекомендовано 
продолжать прилагать усилия в этом направлении. 

77. Г-жа Джарбусынова (Казахстан) говорит, что 
человеческое измерение стало для ее правительства 
одним из главных приоритетов внутренней политики. 
В прошлом году Казахстан подписал Конвенцию о 
правах инвалидов и Факультативный протокол к ней, а 
также ратифицировал Факультативный протокол к 
Международному пакту о гражданских и 
политических правах и Международную конвенцию 
для защиты всех лиц от насильственных исчезновений. 
Ее страна также работает над выполнением своих 
обязательств по представлению докладов в 
соответствии с теми документами по правам человека, 
участником которых она является. 

78.    В ноябре 2008 года Комитет против пыток 
опубликовал свои заключительные замечания по 
второму периодическому докладу Казахстана об 
осуществлении Конвенции против пыток. В ответ на 
приглашение ее правительства Специальный 
докладчик по вопросу о пытках посетил страну в мае 
месяце. Хотя в своем недавнем выступлении в Третьем 
комитете Специальный докладчик позитивно оценил 
усилия правительства по улучшению условий в местах 
заключения, его предположение о том, что и 
исправительные учреждения, и заключенные были 
специально подготовлены к проведению инспекций, 
опровергается тем фактом, что Специальному 
докладчику был предоставлен круглосуточный доступ 
в любое место заключения в стране. Его мнение о том, 
что насилие в отношении женщин является широко 
распространенным явлением в Казахстане, также 
вызывает сомнение, учитывая тот факт, что он посетил 
места заключения только в ходе своей миссии и что 
бытовое насилие, хотя оно и является предметом 
озабоченности в ее стране, не может 
характеризоваться как широко распространенное 
явление. Тем не менее, в целях предотвращения 
бытового насилия и защиты пострадавших были 
приняты законодательные меры. Казахстан привержен 
продолжению сотрудничества с мандатариями 
специальных процедур. 

79. Недавно правительство утвердило Национальный 
план действий в области прав человека на 2009 – 2012 
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годы, который нацелен на совершенствование 
национального правозащитного законодательства и 
действий правоприменительных органов, а также на 
повышение информированности населения о 
правозащитных механизмах. Этот План действий 
имеет чрезвычайно важное значение для подготовки 
Казахстаном к универсальному периодическому 
обзору, проведение которого намечено на февраль 
2010 года. Кроме того, утвержденная недавно 
Концепция правовой политики на 2010 – 2020 годы 
нацелена на совершенствование принятой 
правоприменительной практики и либерализацию 
правовой системы. 

80. Казахстан, который в 2010 году будет 
председательствовать в Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), добился 
существенного прогресса в деле продвижения 
демократических ценностей и транспарентно и 
беспристрастно выполнит порученный ему мандат. 
Далее, Казахстан намерен обменяться с государствами 
– членами ОБСЕ накопленным опытом в деле 
поддержания межэтнического и межрелигиозного 
согласия – одного из наиболее важных достижений 
страны. В заключение она призывает все страны 
выполнить положения резолюции 62/90 Генеральной 
Ассамблеи, в которой 2010 год был провозглашен 
Международным годом сближения культур. 

81. Г-н Перес (Перу), заместитель Председателя, 
вновь занимает место Председателя. 

82. Г-н Сривали (Таиланд) говорит, что Таиланд 
твердо привержен делу защиты прав человека и 
поощрения благого управления и верховенства права. 
Несмотря на недавние политические волнения в 
стране, Таиланд продолжает выполнять 
международные обязательства, закрепленные в семи 
ключевых документах по правам человека, участником 
которых он является. Кроме того, права человека 
закреплены в конституции Таиланда и гарантируются 
в качестве приоритетной задачи государственной 
политики правительством страны. 

83. Национальная комиссия Таиланда по правам 
человека была учреждена в соответствии с 
конституцией 1997 года в качестве независимого 
органа, на который – помимо поощрения образования 
по вопросам прав человека - была возложена задача 
проведения мониторинга и защиты прав человека в 
государственном и частном секторах. Усилия 
правительства по распространению информации о 
правах человека включают перевод Всеобщей 
декларации прав человека на язык Брайля и 

публикацию пособия по вопросам прав человека для 
военнослужащих вооруженных сил. 

84. В своем качестве нынешнего председателя 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН) Таиланд официально открыл на ее недавнем 
саммите первую в истории этой организации 
Межправительственную комиссию по правам 
человека. АСЕАН также работает над созданием 
комиссии по поощрению и защите прав женщин и 
детей. В заключение Таиланд приветствует проведение 
Советом по правам человека универсального 
периодического обзора и надеется, что этот 
инновационный механизм обеспечит в ходе своей 
работы равное отношение ко всем государствам. 

Заседание закрывается в 17 ч. 50 м. 

 

          

    

 


